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КОМПЕТЕНЦІЇ СТУДЕНТІВ МОВНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ 

У РАМКАХ ПРОЕКТНОЇ МЕТОДИКИ НАВЧАННЯ

У статті конкретизуються основні аспекти, доцільність, склад-
ність і специфіка використання проектної методики в процесі фор-
мування іншомовної комунікативної компетенції студентів мовних 
спеціальностей. 
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В статье конкретизируются основные аспекты, целесообраз-
ность, сложность и специфика использования проэктной методики в 
процессе формирования иноязычной коммуникативной компетенции 
студентов языковых специальностей. 
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The article deals with the problems of the basic aspects, expediency, 
complexity and specificity of the project work using in the process of foreign 
communicative competence forming of students of linguistic professions. 
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У сучасних умовах глобалізації та євроінтеграції, коли країни праг-
нуть до співробітництва та взаємозбагачення в суспільній, економічній, 
політичній, культурній, науковій та інших сферах, великого значення 
набувають міжкультурні зв’язки представників різних держав, ефектив-
ність яких є необхідною передумовою налагодження контактів та вза-
ємодії, досягнення взаєморозуміння та взаємовигоди. Процес взаємодії 
культур, що веде до їхньої уніфікації, викликає прагнення до культурно-
го самоствердження і бажання зберегти власні культурні цінності. Між-
культурна комунікація як спілкування мовних особистостей, що нале-
жать різним лінгвокультурним співтовариствам, як і будь-яка комуніка-
ція, є взаємодією “свідомостей, що говорять”.

Відповідно до Загальноєвропейських Рекомендацій мовної освіти, 
навчання іноземної мови, спираючись на загальнодидактичні принци-
пи, відрізняється тим, що головною метою тут виступає не накопичен-
ня знань, як це має місце в навчанні інших дисциплін, а “оволодіння сту-
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дентами діяльністю іншомовного спілкування” [1, с. 48]. Істотно змінив-
ся соціальний контекст вивчення іноземної мови. Оволодіння іноземною 
мовою як засобом міжкультурної комунікації сприяє полілінгвістично-
му і полікультурному розвитку особистості. Широкого розповсюджен-
ня набуло дискутування з проблеми формування соціокультурної ком-
петенції в процесі навчання іноземних мов із залученням проектної ме-
тодики навчання. У даному процесі проектна методика є особливо зна-
чущою освітньою технологією, в основі якої знаходиться діяльнісний 
компонент.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Проблему реалізації проек-
тної методики навчання іноземним мовам у навчальних закладах різних 
типів розглядали українські та російські дослідники, а саме Н. Д. Галь-
ськова, Н. Ф. Коряковцева, Н. В. Матяш, Є. С. Полат, О. Б. Тарнополь-
ський, В. В. Титова, Н. Г. Чанілова, тощо. Розроблено класифікацію про-
ектів (S. Haines), запропоновано систему поетапного виконання проекту, 
а також оцінювання та контролю процесу виконання проектів (S. Estaire, 
N. Vidal). Створено навчально-методичні комплекси для навчання іно-
земної мови на основі проектів (T.  Hutchinson). Є. С.  Полат було уза-
гальнено методичну класифікацію проектів та описано досвід міжна-
родних Інтернет-проектів. У вітчизняних дослідженнях існує концеп-
ція модульно-проектного навчання в технічних навчальних закладах  
(В. В. Титова), а також представлено проектну методику навчання іно-
земній мові в економічних вищих навчальних закладах (О. Б. Тарнополь-
ський, О. О. Житнікова). Потреба в науково обґрунтованій проектній ме-
тодиці навчання іноземним мовам студентів мовних спеціальностей, з 
одного боку, і теоретична нерозробленність цієї проблеми, з іншого, зу-
мовлюють актуальність теми нашого дослідження.

Об’єктом дослідження виступає процес формування іншомовної ко-
мунікативної компетенції студентів мовних спеціальностей. Предметом 
дослідження є проектна методика навчання іншомовної мовленнєвої ді-
яльності студентів мовних спеціальностей. Мета дослідження – теоре-
тично та практично обґрунтувати проектну методику формування іншо-
мовної комунікативної компетенції студентів мовних спеціальностей.

Більшість сучасних навчальних програм вимагають заохочувати іні-
ціативу, незалежність, уяву, дисципліну, співпрацю та розвиток корис-
них науково-пошукових вмінь з усіх дисциплін. При застосуванні про-
ектного навчання метод розглядається як спосіб досягнення поставле-
ної дидактичної мети через детальну розробку проблеми, яка повинна 
закінчитися реальним практичним результатом, оформленим тим чи ін-
шим чином. Використовуючи проектну методику в процесі навчання 
іноземних мов, можна вирішити важливі дидактичні завдання: заняття 
виходять на практичні дії студентів, включаючи їх емоційну сферу, за-
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вдяки чому посилюється мотивація студентів; у студентів є можливість 
здійснювати творчу роботу в рамках заданої теми, самостійно одержу-
вати необхідну інформацію не тільки з підручників, але й з інших дже-
рел. При цьому студенти вчаться самостійно мислити, прогнозувати ре-
зультати, встановлювати причинно-наслідкові зв’язки; в проекті успіш-
но реалізуються різні форми організації навчальної діяльності, в проце-
сі якої здійснюється взаємодія студентів один з одним та з викладачем; у 
проектній роботі весь процес зорієнтовано на студента: тут перш за все 
враховуються його інтереси, життєвий досвід та індивідуальні здібності; 
підсилюється індивідуальна та колективна відповідальність студентів за 
конкретну роботу в рамках проекту.

Європейські стандарти навчання в університеті передбачають, що дві 
третини навчальної діяльності припадає на самостійну роботу студента: 
пошук, селекцію й обробку необхідної інформації, зіставлення різних то-
чок зору на одну проблему та шляхи її вирішення, критичне осмислен-
ня викладеного матеріалу, вироблення власної думки щодо досліджува-
ної проблеми тощо. Цей принцип перекликається з європейською кон-
цепцією “навчання впродовж усього життя” (life-long learning), оскільки, 
лише сформувавши в студента позитивне ставлення до вивчення інозем-
ної мови, віру у власні сили оволодіти нею та озброївши його навичка-
ми самостійного набуття знань із різних джерел, можна забезпечити по-
дальший саморозвиток та самовдосконалення випускника вищої школи. 
Принциповим, на наш погляд, є визнання й сприйняття кожним виклада-
чем положення про те, що все, що відбувається на занятті, повинно мати 
вмотивований характер мовленнєвих дій як викладача, так і студентів. 
Як кажуть англійці, навчальна діяльність має бути “meaningful”, тобто 
“мати значення”. З огляду на це виникає необхідність у виконанні безлі-
чі комунікативних вправ у рамках проектної методики навчання. Зважа-
ючи на те, що, відповідно до вимог нової програми змінюється роль ви-
кладача в процесі навчання, який має сприяти спілкуванню, допомагати 
студентам досягти автономності у визначенні цілей та шляхів вивчення 
іноземної мови, ми вважаємо, що викладач має здійснювати методичний 
супровід навчальної діяльності студентів у процесі оволодіння ними іно-
земною мовою. Відмова від авторитарності з боку викладача, а саме ке-
руюча функція керівника проекту має створити умови для співпраці, рів-
ноцінного обміну думками, взаєморозуміння, що, в свою чергу, сприяти-
ме оволодінню студентами всіма видами мовленнєвої діяльності в їх ре-
альній послідовності та взаємозв’язку.

Одним із засобів формування мовної особистості є формування со-
ціокультурної та соціолінгвістичної компетенції як наявності знань про 
національно-культурні особливості країни, мова якої вивчається, про 
норми мовленнєвої та немовленнєвої поведінки її носіїв і вміння буду-
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вати свою поведінку відповідно до цих особливостей і норм, чи систему 
знань про культуру, що втілена в певній національній мові. Соціолінг-
вістична компетенція – це здатність здійснювати різні види мовленнєво-
мисленнєвої діяльності і вибирати лінгвістичні засоби відповідно до 
змісту, часу, сфери комунікативної діяльності, адекватно соціальному 
статусу співрозмовника. Внаслідок опосередкованого міжкультурного 
спілкування в проектній діяльності здійснюється формування студента 
як суб’єкта діалогу культур.

Студентський проект – самостійно планована робота (напр.: випуск 
газети, підготовка виставки або постановкаспектаклю, переклад твору і 
т. д.). навчання іноземній мові на основі проектної методики відбуваєть-
ся в чотири етапи: підготовчий, виконавчий, презентаційний та підсум-
ковий. Відповідно і система вправ формується на базі чотирьох етапів 
проектної діяльності. Для визначення типології проектів важливу роль 
відіграють такі чинники: домінуючий вид діяльності і кінцевий продукт, 
предметно-змістовна галузь проекту, вид координації проекту, характер 
контактів учнів у проекті, кількість учасників проекту, тривалість проек-
ту, а також характер спілкування з носіями мови, зміст базового підруч-
ника та структура проекту.

У рамках вивчення іноземної мови може бути реалізовано такі проекти, 
які розрізняються за характером кінцевого продукту проектної іншомов-
ної діяльності: конструктивно-практичні (щоденник спостережень, роз-
робка ситуації спілкування, “придумування” гри і її опис та ін.); ігрово-
ролеві (розігрування ситуації, драматизація події, вигадування п’єси та 
ін.); інформаційні і дослідницькі (“Особливості поведінки англійців в різ-
них ситуаціях спілкування” та ін.); соціологічні (“Використання англій-
ської мови в Україні” та ін.); видавничі (замітка в газету та ін.); сценарні 
(“Програма тижня англійської мови” та ін.); творчі (вигадування на віль-
ну тему, переклад твору іноземною мовою або рідною мовою та ін.) [2].

Проектна діяльність потребує певних креативних здібностей, тому за-
вжди виникає питання про оцінювання результатів проектної діяльнос-
ті студентів. У процесі дослідження було визначено такі критерії: оцін-
ка власне проекту (дизайн, композиція, повнота змісту, інформаційні ха-
рактеристики, аргументованість, переконливість); оцінка якості тексту 
(глибина змісту, повнота розкриття проблеми, зв’язність, послідовність, 
мовне оформлення); оцінка якості презентації (за змістом і мірою дії на 
аудиторію); оцінка внеску в роботу кожного учасника (оригінальність, 
міра творчості); оцінка вміння взаємодіяти в групі (спілкування, співп-
раця, взаємопідтримка, ділові якості, робота в команді). Врахування усіх 
особливостей проектної методики в процесі формування іншомовної ко-
мунікативної компетенції сприятиме інтенсифікації всіх видів іншомов-
ної комунікативної діяльності.
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Підводячи підсумки цієї роботи, можна зробити такі висновки й уза-
гальнення. Проектом у методиці навчання іноземних мов є система ко-
мунікативних вправ, яка передбачає самостійну творчу іншомовну діяль-
ність студентів з розв’язання певної проблеми, результатом якої є вио-
кремлений кінцевий продукт. 

У процесі вивчення іноземної мови із застосуванням проектної ме-
тодики здійснюється активне формування комунікативної компетенції 
студентів мовних спеціальностей як комплексу лінгвістичної, соціолінг-
вістичної та прагматичної компетенції. Компонентами змісту формуван-
ня іншомовної комунікативної компетенції на основі проектної методи-
ки навчання є лінгвістичний, соціокультурний, когнітивний та особис-
тісний. У ролі перспективи подальшого дослідження може розглядатися 
розробка проектів різних типів, у різних умовах навчання іноземним мо-
вам, складання різних банків проектів, що містять проекти різних типів у 
різних межах тематики спілкування.
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